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https://www.100test.com/kao_ti2020/646/2021_2022_2011_E4_B8_

AD_E7_BA_A7_c95_646708.htm 热点话题二: 教育 我们要大力

发展社会事业。坚持优先发展教育，稳步提升全民受教育程

度。坚持自主创新、重点跨越、支撑发展、引领未来的方针

，完善科技创新体系和支持政策，着力推进重大科学技术突

破。研究与试验发展经费支出占国内生产总值比重达到2.2%

，促进科技成果更好地转化为生产力。适应现代化建设需要

，加强人才培养，努力造就规模宏大的高素质人才队伍。大

力加强文化建设，推动文化改革发展实现新跨越，满足人民

群众不断增长的精神文化需求。 We will work hard to develop

social undertakings. We will continue to give top priority to

education, and steadily raise the educational level of the people. We

will adhere to the principle of making innovations and leapfrog

advances in key areas supporting development and creating a better

future. improve the system of and support policies for scientific and

technological innovation. and strive to make major scientific and

technological breakthroughs. We will increase spending on R
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